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El pasado 13 de noviembre fue presentada la iniciativa 
de la “Ley de Fomento a la Confianza Ciudadana”, 
tiene por objeto establecer las bases para llevar al 
cabo acciones y programas sectoriales a efecto de 
otorgar beneficios y facilidades administrativas relacio-
nados con la actividad económica que se desempeñen 
personas físicas y morales.

La aplicación de esta Ley será a través de la Secretaría 
de Economía, la cual detalla dentro de sus funciones 
principales, las siguientes:

I. Fomentar la cultura de legalidad y el comercio formal.

II. Promover y realizar convenios para brindar facili-
dades administrativas a las personas físicas y morales 
que realicen actividades económicas.

III. Generar un entorno de confianza entre las personas 
físicas y morales, basado en el cumplimiento voluntario 
y permanente de sus obligaciones regulatorias y 
fiscales, y el otorgamiento de facilidades administrati-
vas por parte de las dependencias pertinentes.

IV. Operar y administrar el Padrón Único de Confianza. 

Para lo anterior, el Padrón Único de Confianza se 
conformará con la información de los contribuyentes 
que voluntariamente se inscriban y se entenderá como 
un acto de buena fe, por el cual los contribuyentes 
manifiestan que se encuentran al corriente en el 
cumplimiento de las obligaciones regulatorias y 
fiscales, de acuerdo con la actividad económica que 
desempeñen.

Al momento de su inscripción en el Padrón, se deberá 
manifestar bajo protesta de decir verdad que se com-
promete continuar con el cumplimiento de las obliga-
ciones derivadas de la normatividad que los regula, así 

Iniciativa de la - Ley de Fomento a la 
confianza ciudadana

On November 13, the purpose of the initiative for the 
“Law to Promote Citizen Confidence” was presen-
ted, whose purpose is to establish the grounds for 
executing sector actions and programs in order to 
grant administrative benefits and facilities related to 
the economic activity carried out by individuals and 
companies. 

The application of this Law will be through the Depart-
ment of Economy, which details the following as its 
main functions:  

I. Promote legality and formal trade.

II. Promote and enter into agreements to provide 
administrative facilities to individuals and companies 
performing economic activities. 

III. Generate an environment of trust between indivi- 
duals and companies, based on voluntary and perma-
nent compliance of their regulatory and tax obliga-
tions, and the granting of administrative facilities by 
the corres ponding legal office. 

IV. Operate and manage the Single Trust Register.  

For the foregoing, the Single Trust Register will be 
integrated by information from taxpayers who volun-
tarily register and will be understood as an act of 
good faith whereby taxpayers state they are in com-
pliance with regulatory and tax obligations, pursuant 
to the economic activity they perform. 

Upon registering in the Register, the person shall 
state under oath he/she undertakes to continue in 
compliance with obligations derived from the norma-
tivity regulating them, as well as tax obligations, in 
order to be object of the benefits granted by virtue of 
this Law. 

Law initiative - Law to promote citizen 
confidence
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como de sus obligaciones fiscales, con el fin de ser 
objeto de los beneficios otorgados en el marco de esta 
Ley.

Dicho Padrón podrá ser consultado de forma pública a 
través del portal de internet de la Secretaría de 
Economía.

Los contribuyentes que proporcionen información que 
no sea fidedigna perderán su inscripción y podrán no 
ser sujetos a los beneficios y facilidades otorgados 
hasta por un año, además de ser sujetos de verifica-
ciones hasta el momento que revaliden su inscripción.

Sin embargo, hasta la fecha no han sido publicados 
cuales serían los beneficios y facilidades a las que se 
harán acreedores los contribuyentes que opten por 
inscribirse a este padrón.

En caso de ser aprobada la presente propuesta de 
Ley, ésta entrará en vigor al día siguiente de su publi-
cación en el Diario Oficial de la Federación, así como 
su reglamento 90 días después.

Estamos a sus órdenes para cualquier duda o comen-
tario al respecto.

Said Register may be consulted publicly or through 
the website for the Department of Economy. 

Taxpayers submitting untrue information will lose their 
registry and will no longer be entitled to the benefits 
and facilities granted for up to one year, in addition to 
being subject to verification until their registration is 
re-validated. 

However, to this date, the benefits and facilities gran- 
ted to taxpayers registering on this registry have not 
been published. 

If this Law proposal is approved, it will produce effect 
on the day following its publication on the Federal 
Official Gazette, in addition to its regulations 90 days 
after. 

We will be pleased to answer any concern or com-
ment in this regard. 
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IMPORTANT DISCLAIMER: This document has been prepared by J. A. Del Río for 
our clients and professional associates. This document only refers to Mexican law. 
While every effort has been made to ensure accuracy, no responsibility can be 
accepted for errors or omissions, however caused. The information contained in this 
document should not be relied on as advice and should not be regarded as a 
substitute for detailed advice in individual cases. No responsibility for any loss 
occasioned to any person acting or refraining from action as a result of material in 
this document is accepted by the authors or J. A. Del Río. If advice concerning 
individual problems or other expert assistance is required, we would be pleased to 
oblige. 

AVISO IMPORTANTE: Este boletín ha sido preparado por J. A. Del Río para 
nuestros clientes y asociados profesionales. Este documento se refiere únicamente 
a la ley mexicana. A pesar de que se ha hecho un esfuerzo para asegurar la precisión 
de este documento, no podemos aceptar responsabilidad por errores u omisiones, 
sin importar su causa. La información contenida en esta publicación no debe ser 
tomada como una opinión y no debe ser considerada como substituto de una 
asesoría profesional específica sobre casos particulares. Los autores de J. A. Del Río 
no asumen responsabilidad alguna por pérdidas ocasionadas a personas que actúen 
o se abstengan de actuar como resultado del material de este documento. Si necesita 
asesoría con relación a problemas individuales o cualquier otra asistencia 
profesional, nos dará mucho gusto proporcionársela. 
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Our offices / Nuestras Oficinas: 

 Bogotá / Bogotá
Edificio Paralelo 108.

Autopista Norte, Av. Carrera 45.
No. 108-27, Torre 2, Oficina. 1502.

Bogotá, Colombia.

Tel. +57 (1) 44-31-440

Monterrey / Monterrey 

Torre Comercial América
Av. Batallón de San Patricio 111

Séptimo piso interior 703
Colonia Valle Oriente

San Pedro Garza Garcia
Nuevo León 66269

Tel. +52 (81) 4624-0145

 
Guadalajara / Guadalajara

 
Guadalajara / Guadalajara

Circ. Agustín Yáñez  2613 Piso 2
Col. Arcos Vallarta Sur
Guadalajara, Jalisco.

México 44500

Tel. +52 (33) 3669-5300

Mexico City / Ciudad de México  
 

 

Av. Presidente Masaryk 29 Piso 10
Col. Chapultepec Morales

Delegación Miguel Hidalgo,
Ciudad de México.

México 11570

Tel. + 52 (55) 5531-1425

San Mateo, Torre II Blvd.
Campestre 2502, Piso 5, Int. 502

Col. Campestre el Refugio. 
    León, Guanajuato 37156

Tel. +52 (477) 152 1730

León / León

Torre Sterling
Francisco de Quevedo 117, Piso 4-B

Col. Arcos Vallarta Sur, 
Guadalajara, Jalisco.

México 44500

 Tel. +52 (33) 3615-2303 
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J.A. Del Río S.A. De C.V. Es una firma bilingüe de 
contadores enfocados en ayudar a empresas extranjeras 
a hacer negocios en Latinoamérica.

Prestamos servicios a empresas en todo Latinoamérica 
por medio de nuestras oficinas localizadas estratégica-
mente en las principales ciudades de México, 
Centroamérica* y Colombia.

Para mayor información por favor visite nuestro sitio web:

www.jadelrio.com

J.A. Del Río S.A. De C.V. We are a bilingual accounting 
firm dedicated to helping foreign companies doing 
business in Latin America.
 
We provide services to companies across Latin America 
through our offices strategically located in Mexico, 
Central America* and Colombia.

For more information, please visit our website:

www.jadelrio.com

Web Site / Sitio Web: www.jadelrio.com

Contact Us / Contacto: contacto@jadelrio.com

*Oficinas representativas / Representative Offices


